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BEPBAJIBHE BUPAKEHHSA HAI.[IOHAJII)HO-KYJIBTYPHOf
CIIEIIU®IKHA B 3S00MOPO®PHUX ®PPA3EOJIOT'ISMAX
(ua maTepiaji ykpaiHCchbkoOi, HiIMeI[bKOI Ta iClIaHCHKO1 MOB)

BuBueHHsI MOBM HEMOXKJIHWBE 0e3 pPO3YMiHHA MeHTaIiTeTy il HOCIIB,
HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHOI cricTeMu 06pasiB.

HamjioHaspbHO MapKOBaHAa KapTHHA CBITY BiIoOpaKa€eThCsl SICKPaBO Y
(dpazeosoriuniii cucremMi KokHOI MOBH. MeTOI0 HAIIOI PO3BIAKU € JIOCITi/IZKEeHHS
CIUIBHOTO Ta BiZIMIHHOTO B 300MOp(dHUX ¢dpaseosiorismax BUIle3a3HAYEHUX MOB.

3ooMopdizMu — cTasti JIEKCUYHI OJUHUII, B OCHOBI SKUX JIEXKUTDb IIEPEHOC
Ha3B TBApUWH Ha JIIOMHY 3 METOIO OILIHKU TMEBHUX il akocteil. Hamu 6yso
BUSBJIEHO, III0 P/ 300MOPDi3MiB JOCITiIKYBAaHUX MOB MAIOTh CITUTBHE JIZKEPEIO
IIOXO/I’KEHHS, CXOXKi KOHOTallii, MpoTe Takoxk 6Oarato 300Mop@di3miB
JTOCJTI/I?KyBaHUX MOB BiIPi3HSIOTHCS, IO BiOWBAa€E BiAMiHHI yABJIEHHS PiZHUX
HAIlill PO MOBEiHKY TBAPHH.

TakuM YMHOM, MM BUOKPEMIJIH B OCTI/IKyBaHUX MOBaX TaKi OCHOBHI IpyIu
300M0pdi3MiB: (ppaseosoridmu, CIIBbHI U AOCTI/KYBAaHUX MOB, III0 MAIOTh
IIOBHI CEMaHTHYHi €KBiBaJIeHTH; (Ppa3eosIori3mu, 10 MalOTh YaCTKOBI aHAJIOTH
B iHmuX MoBaX; ¢paseosoriaMu, IO 3ycTpidaloTbCs JIHMIIEe B OJHIH i3
JIOCJTI/IPKyBaHUX MOB, TOOTO, 6e3eKBiBasIeHTHI 300MOpdi3Mu.

Cripx 3a3HAaYUTH, 1[0 HA3BH PI3HUX KJIACIB TBAPHUH y JOCJI/[PKYBaHUX MOBaX
npezicTaBieHi HeomHakoBO. HaliGinbpiry ¢(paseosioriuHy aKTHBHICTH B YCiX
JTOCJTiZI?KYBaHUX MOBaX MalOTh HA3BH CBiliCbKUX TBapUH. Tak, B yKpaiHChKili MOBi
Hailyacriiire 3ycTpiyaroThcs 300HIMU cobakKa, CBUHSA, KiHb, KOPOBa, MHIIIA, BiBIIf;
B icmaHChKii MOBi — toro, perro, gato, caballo, oveja, asno, vaca, puerco.
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Haii6inbimr BUCOKY (pas3eosiorTiyHy NPOAYKTUBHICTh cepefl Ha3B JUKHUX
TBapUH B YKPalHCHKiil MOBI MarmTh BOBK, JIUCHIA, BEAMIilb, 3a€llb, 3Mif; B
icmaschKiit MoBi — lobo, liebre, zorra, conejo, ledn, oso.

®oHyi HiMeNpKHX 300MOpP(QI3MIB TAaKOXK YHCJIEHHHUH 1 IIpe/iCTaBJIEHUI
TaKUMU HAHOLIBIN YKUBAHUMHU CTPHKHEBUMU KOMIIOHEHTaMH 300MOPGi3MiB:
Hase, Wolf, Bar, Fuchs, Hund, Schlange.

¥V pocmipKyBaHIX MOBax HassBHA CXOXKICT Y HAJIaHHI JIIO/IAM SIKOCTEH ITEBHUX
BU/IIB TBAPUH: iCIIaH. comer como un puerco, HiM. wie ein Schwein essen — ykp. ictu
SIK CBUHS; icmaH. revolcarse como un puerco, Him. wie ein Schwein aussehen — yxp.
Oyt GpyIHUM 5K CBUHS; icraH. quedar como un puerco, Him. das Schwein fiihlt sich
im Dreck am wohlsten — ykp. moBogutu cebe sik cBuHs. IIpoTe B HiMEIbKili MOBi
TaKOXK HasiBHA HETHIIOBA /IS iCIIAHCHKOI Ta YKPATHCHKOI MOB KOHOTAIIiS 300HIMA
CBHHS SIK CKIMBOJIa BJiayi, I1acTsi — HiM. sie hat Schwein — ykp. i momacruio.

Jl711 300HIMAa 3a€1hb y AOCTIIKYBaHUX MOBaxX HasIBHI AK CX0Ki, Tak 1 BiAMiHHI
KoHoTaIlii. Tak, B yCix TpbOX MOBAaX i3 3aiilieM OPiBHIOETHCS IIOJIOXIMBA JIIOAMHA
— "iM. ein Hasenherz haben, icnau. comer liebre, ykp. 3asua ayma. Hatomictsb
JUIsl HiMeIbKoi (paseosiorii xapakrepHe HaZ[aHHSA MO3UTHBHOI KOHOTAIl Ik
JIeKCUYHiM oguHUII — ein alter Hase (1octiBHO «cTapuii 3a€11b» ), 110 MOKe OyTH
IepekyiajieHe fK «JIOCBiueHUN mnpariBHuk». I[lomibHA iHTeprpeTaliss He
BJIACTHBA ICIIAHCHKIN Ta YKpAaTHCHKIA MOBaM.

O6pa3 cobaku B HiMeIpKil, YKpaiHChKill Ta iCIAHCBHKIM JIIHTBOKYJIBTYpax
TaKoK OaraTo3HAYHUI Ta MiCTUTh YNMAaJIO HETATUBHUX XapaKTEPUCTUK — HiM. das
Hundeleben, ician. la vida de perros, ykp. cobaue sxutts; Him. wie Hund und Katze
leben, icnan. ser perros y gatos en un costal, ykp. KUTH 5K KillIKa 3 COGAKOIO.

Oco6snmBocTAMHU icmaHchbkoi 300MopdHOI ¢paseosiorii y HOpiBHAHHI 3
HIMEIPKOI0O Ta YKpalHCBKOI0 € TaKOXK €eK30THYHICTh 300MOopQdi3MiB,
YCKJIQZHEHICTh IXHBOI CTPYKTYPH, IIepeBasKHE BUKOPUCTAHHS 300HIMa OGUK-toro,
110 TIOB’A3aHe 3 TPAAUIIIAMU KOPUIH, AaHil IeKceMi Ha/laloThesA Pi3Hi KOHOTAIIT
— CcuJIa, ZIOCBiUeHiCTh, *KaAiOHICTh, HaxabHICTh, KOPCTOKiCTh, HEBBIWIHBICTh
toyo (fuerte como el toro — cuspbHMH AK OUK, toro corrido — oCBiUeHa JII0UHA,
comer a lo toro — ictu 6araTo Ta kazxioHo, como los toros — HeBBIWIMBO TOILLO).

Hayxosti kepigruxu: ITonadiwk C.C., cm. gukaadau,
Cxypamiscvka M.O., cm. guxaadau

YK 82.091.81'25 (043.2)
Camoryra I.B.

HayionanvHuil agiayiiiHuil ynisepcumem, Kuis
OCOBJIUBOCTI IIEPEKJIA/TY ®PA3EOJIOI'ISBMIB

IIparioouu 3 mepeKIaZoM aHTJIIHCHKOI JIiTeEpaTypH 4acTo 3HAUHI TPYAHOIITI
JUUIS PO3YMiHHSA CTAaHOBJIATH (ppaseosiorismu. BoHU € ixkepesiamu BijjoOpakeHHA
icTopii, KyspTypH, Ta oOyTY Hapoxny [1, c. 56].
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